b. Stevilka. Maj — 1903. Letnik XXVI.

ARVEN] GLINDENTA
Organ Cecilijinega drustva v Ljublani,

Izhajn po enkral ni mesec in velja za celo leto z muzikalno prilogo vred 4 krone,

za ude Cecilijinega drudlva in za cerkve ljubljanske Skofije 3 krone.

Vreeduidtvo in upravnidtvo Komenskega ulice &, 12,

Koral, bistvo in merilo prave cerkvene glasbe.
(Konee.)

.,""’ ridentski cerkveni zbor narota klerikom, da se dobro priuce koralnemu
petju. Enaka narotila dajejo tudi mnogi drugi cerkveni zbori. Zlasti pa
" imamo iz zadnjega stoletja, ko si je posvetna glasba Ze prevet dovolila v
svetis¢ih  Gospodovih, premnogo odlokov raznih cerkvenih zborov, ki nas
opozarjajo na koralno petje kot edino pravo cerkveno petje. Citiral bom samo
dvoje provincialnih zborov, od katerih prazki iz I 1860 tako-le govori:
»Sledet tradiciji in postavam sv. cerkve smo v Gospodu sklenili in ukazujemo :
Ker je petje, ki se imenuje cantus planus, firmus ali gregorianus, v posebni
meri cerkveno, zato naj skrbe $kofje in v zvezi z njimi cerkveni predstoj-
niki, da se to izvrstno petje kolikor mogote goji, zopel spravlja v veljavo in
povspeduje, Radi tega so dolzne posebno stolne in veéje cerkve v provinciji
se odlikovati v pravi porabi gregorijanskega petja, po vseh bogoslovskih
in utiteljskih semenistih pa naj nikoli ne dostaje priloZnosti, kar najtemeljiteje
se izobraziti v koralu.® — Odredba kolinskega provineialnega zbora iz ravno
istega leta se pa tako-le glasi: ,Dolofamo in ukazujemo, da se gregorijansko
petje zopet postavi v svoje pravo in da se bolj in bolj goji . . . Iz vaZnih
vzrokov zatrjujemo tako rekod kot pravilo, da se gregorijansko petje poje
skozi vedji del leta, . . . da ne postane ono, kar bi moralo biti postava,
izjema, in da ne postane tisto, kar bi moralo zavzemati le mesto izjeme,
samo postava in navada.“

Kaj nam ne govorita ta dva odloka dovolj razloéno in krepko, da naj
goje koral tudi pevski zbori?— Dogaja se res Zal na mnogih krajih, da jim
sluzi koral samo %e tam, kjer potrebujejo kakega masila, kjer v trenutku ni
druzega na razpolago. Toda goditi bi se moralo nasprotno! Koral bi moral
zavzemati prvo in najbolj ¢astno mesto ter bi moral priti pri liturgiénih slo-
vesnostih pogostneje na vspored nego druge skladbe. Razameti pa je pod
koralom v tem zadnjem smislu ne samo strogo enoglasno in vecglasno har-
monizirano koralno petje, temvet sploh vse koralno motivirane, koralu kolikor
mogote se blizajote polifoniéne in homofoniéne cerkvene skladbe,
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Toliko naj zadostuje v dokaz, da je koral res bistvo cerkvene glasbe.

II. Kakor pa Kristusove cerkve ni ustanovil duh tega sveta, tako je
tudi ne sme duh tega sveta voditi. Potemtakem tudi v cerkveni glasbi ne
sme biti merodajen. Cerkveno petje se mora bistveno razlotevati od posvetnega,
kakor se sploh razlikujejo vsi predmeti, koje je cerkev sprejela v svojo rabo
od onih, ki sluZijo posvetnim namenom. Ker se prepeva na svetih krajih v
¢ast najvi§jemu in najsvetejifemu Bogu, ker najdalje vnema srca vernikov k
poboZznosti in k zbranosti, mora imeti v ta namen potrebnih lastnosti. In take
ima koral, ki zasluZi vsled tega biti imenovan in veljati za merilo prave
cerkvene glasbe.

,To je petje“, tako pife papez Benedikt XIV. v okroZnici ,Annus, qui
hunc vertentem®, , ki nagiba srca vernikov k poboZnosti; to je petje, katero,
te se pravilno in dostojno vrdi, poboZni ljudje raje poslusajo in vigje cenijo
nego kako drugo harmoniéno ali umetno petje.*

Koralne melodije so svete melodije, proste vsake strasti. V njih ne
nahajamo ni¢ hrupnega, nié razposajenega, tudi nikakega sledu kake senti-
mentalnosti. Nasprotno pa je vse lepo umerjeno in dostojno, sicer priprosto,
a zdravo in krepko. Na zunaj skromen in navidezno reven hrani koral v
svoji notranjstini bogate zaklade fudotvornih spevov. Zdaj te ti spevi napol-
nijo s sladko tolazbo, zdaj z zvelitavnim kesom; potem pa te navdajo z ne-
beikim veseljem in s svetim navduSenjem.

Da res, koral je petje, sposobno vzbuditi v nas sveta Cuvstva, dvigniti
nas iz zemskih zmesnjav in teZav v nadzemske svetove.

Nikakor pa ne smemo od korala pritakovati kakih tutnost drazetih,
prijetno zabavajotih udinkov; o teh seveda koral ne vstvarja. In e se vEasih
dozdeva, da ni napravil na poslufavce nikakega vtisa, ali da je provzroéil v
nas celo nek odpor, — ni kriv tega koral sam po sebi, temve¢ kriva sta ali
nasa v tutnost in posvetno ni¢emurnost preved zatopljena Eloveska narava ali
pa povrino in leno proizvajanje korala. Tudi ta zadnja okolnost je mnogokrat
vzrok, da nam koral ne ugaja ter nas ne gane. Toda v tem oziru je s ko-
ralom isto kakor z drugo glasbo, ker ¢e se ga izvaja slabo in nemarno, tudi
on ni niti za las boljdi od kakerinekoli druge slabo izvajane glasbe, Nek
visok nemski cerkveni dostojanstvenik pravi: ,Res, koral je vse, kar naredimo
iz njega: lahko je dolgoéasen, ¢e se dolgotasno in slabo poje. Ce se pa poje
kakor bi se imel peti, tedaj je vzpodbuden in vnema k poboZnosti. Jaz sam
sem v svojih mladih letih pristransko sodil o koralu; toda pozneje, ko mi je
stolni kapelnik Weber v Mainzu dal priliko slifati res vzpodbudno koralno
petje, me je ganilo taisto do solz in vzkliknil sem: ,Zdaj vem, Kkaj je
koral.*

Koralne melodije so nekaj v svoji vrsti dovrienega, nekaj izrednega,
nekaj velicastnega; v primeri z drugo glasbo gotovo najbolj vredne dajati v
katolitkih cerkvah Cast Najvijemu. Nobena glasba na svetu ne more nado-
mestiti teh karakteristiénih tipov, teh glasbenih oblik, katere vedno bolj in
bolj spopolniti se je trudila cerkev skozi tisot let in Se dalje. Witt imenuje
koral neminljivo, v svoji vrsti nedosegljivo mojstersko delo naravne muzikalne
deklamacije.
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Kedar hotejo svetni skladatelji izraziti najviSjo stopinjo Cuvstev, puste
takt in harmonijo in mmnoZico inftrumentov, da se more pevec gibati brez
vseh ovir, Pa glejte! To je ravno sestav — gregorijanskega korala, ki nima
ni takta, ne harmonije.

O izrednih vrlinah korala prepricani so zlasti glasbeni veleumi 16, in 17.
stoletja kot n. pr. Palaestrina, Lasso, Allegro, Vittoria, na Petelin (Gallus)
in S¢ mnogi drugi rabili vefinoma koralne napeve kot vodilne misli svojim
nesmrtnim delom. Koral jim je sluzil kot merilo prave cerkvene glasbe.

Ko je posludal leta 1565. papez Pij IV. v sikstinski kapeli maso , Missa
Papae Marcelli* zloZeno od zgoraj imenovanega glashenega velikana, Janeza
Palaestrine, se mu je zdelo, da ¢tuje angeljske glasove. ,,To so harmonije
novega petja, katero je sliSal apostelj Janez doneti iz nebeikega Jeruzalema,
in katero nam je dal zemski Janez sliSati v zemskem Jeruzalemu.*

Da pa bomo visoko vrednost korala in to zlasti iz glasbeno-umetnisko-
estetitke strani $e bolj spoznali, bo gotovo prav in modro, ¢e zasliSimo tudi
pohvalo, ki so jo izrekli koralu glasbeniki prve vrste v preteklem stoletju.

Komu ni znan izrek Mozartov, ,da je pripravljen darovati vso svojo
slavo, ko bi mogel veljali za skladatelja koralnih prefacij*? In znani operni
komponist, zid Halevy je rekel: ,Kako morejo katoliski duhovniki dopustiti
v svojih cerkvah revitino naSe moderne glasbe, ko posedajo vendar v grego-
rijanskem koralu najlepe religiozne melodije, kar jih zmore svet** — Kot
kritik in komponist sloveti Francoz Hektor Bérlioz je zlozil Requiem, ki mu
glede velicine in mo¢i ni para. Za ,Dies irae'* in Se posebej za kitico ,,Tuba
mirum* je porabil imenovani Bérlioz pri indtrumentaciji: 4 flavte, 2 oboi, 4
klarinete, 8 fagotov in 12 rogov; razen tega 4 manjSe orkestre, ki sestajajo
vsakteri iz 4 trompet, 4 tenorskih pozaven in 2 ofikleidov ter igrajo na &tirih
razlitnih vi§jih prostorih; koneéno 16 pavk, 2 velika bobna, 1 tamtam in 3
pare rén. Pri gromenju osmih parov pavk se vidi, kot bi se zemlja odpirala,
da da iz sebe svoje mrtvece; pri vriséu Eveterih posebnih orkestrov na vifavi
pa se tujejo kot iz Stirih svetovnih smeri pozavne, klicoce k poslednji sodbi.
Utinek tega izvajaja je moral biti velikansk. Toda Cujte!! Ravno isti Hektor
Bérlioz, ki je zlozil ta ,dies irae“, ko si ga po ideji kot po izvajanju ne mo-
remo misliti velicasnejiega in efektnejSega, taisti Bérlioz pravi, da se nié v
glasbi ne more primerjati z uc¢inkom koralnega ,,dies irae. — In protestanski
konservatorijski prof. Ant. Urspruch imenuje koral kar naravnost ,vetno me-
rilo za pristnost vseh drugih, vet ali manj modi podvrzenih, kultu sluZecih
umetnigkih izrazov."

Kaj lepo kritiko o koralu je prinesla zadnji ¢as ,Laibacher-ica® (Laibacher
Zeitung), pifo¢ o cerkveno-glasbenem koncertu pri oo. francifkanih povodom
praznovanja 25letnice domacega cecilijinega drustva. Pife namret: ,Ewig
schin aber bleibt das Choral-Tantum ergo, das bis jetzt noch von keinem
Compositeur durch ein besseres ersetzt werden konnte.*

Ce tedaj sami papeZi, kakor smo slidali, pripoznavajo in hkrati obéudu-
jejo visoko vrednost koralovo, ¢e dalje najveéji glasbeni vescaki, in ne samo
katoliski, ampak tudi drugih veroizpovedanj: protestantje, Zidje smatrajo koral
kot glasbo, katera nadkriljuje vsako drugo moderno glasbo, — ali nismo



36
potem tudi mi vsi primorani pripoznati koralu prvo mesto ter ga sprejeti za
merilo prave cerkvene glasbhe?

Gg. tovaridi! Mi izvajamo koralno petje Ze sedaj kot bogoslovei in ga
bomo peli ¢e Bog da, kot masniki celo Zivljenje. Prilike imamo dosti, da se
ga dobro vaucimo, da si ga popolnoma prilastimo. Graje vredno bi ravnal
oni, ki bi pozabil na to imenitno dolznost, ki bi bil v tem oziru lahkomiiljen.
Caka nas kot sluzabnike sv. cerkve razen tega Se druga -dolznost: skrbeti
da bo tudi ostalo petje v cerkvi uravnano po dolotbah sv. cerkve, torej te
ze ne vetinoma koralno ali koralno motivirano, pa vsaj nekoliko podobno ko-
ralu, da bo dostojno, resnobno, poboZno, da nam bo z eno besedo koral
veljal za merilo vsega liturgi¢nega petja. Opozarjam vas pri tej priliki na to, da
bi pat vsaka cerkev, oziroma vsak cerkveni pevski kor moral imeti knjigo ,Graduale
Romanum®, kjer se nahajajo koralni introiti, graduali, ofertoriji in komunije.
Marsikje ni pri slovesnih latinskih maSah nikakega sledu veé o teh prelepih
koralnih spevih. Zato bo nada dolZnost ¢im preje jih zopet uvesti pri slovesnih
sv. opravilih, kjer bodo razmere kolickaj dopustale. — Komur pa ne bo mo-
goc¢e ukreniti vsega, kot bi bilo treba, naj stori vsaj to, da se bo odloéno
uprl in prepovedal v cerkvi vsako plesno glasbo, ali kakor je take vrste
Jcerkveno® glasho nazval Blaz Potoénik: ,turiko muZzko®.

Da, ko bi se gg. bogoslovei ne uéili korala Ze v semenidéu, ko bi se ne
seznanjali Ze tu s pravo cerkveno glasbo, ko bi ne imeli prilike sliati ob
nedeljah in praznikih v stolnici dostojne, plemenite cerkvene glasbe, da, —
potem bi se jim pozneje ne smelo Steti v zlo, te bi se zadovoljevali z vsako,
tudi s slabo in cerkve nevredno glasbo. A razmere so hvala Bogu, kakor
pravim, drugaéne! Pri dandanasnjih razmerah se pa¢ nihte ne more izgovar-
jati; te§, da ni imel priloZnosti se priuditi potrebnemu cerkvenemu petju ali
pa, da ni mogel spoznati volje sv. cerkve ozir. cerkvene glasbe. Nasprotno,
bilo bi kar tudno in povsem neumevno, kako more duhovniku, brigajo¢emu
se za vse drugo, edino le v duhu svete cerkve urejena glasba biti deveta
briga!

Predragi tovariSi! Pridno in vstrajno se tedaj urimo v koralnem petju
in ne zadovoljujmo se s tem, da znamo peti psalme, antifone in zlasti masne
speve samo za silo! Kolikor moremo, toliko storimo! Ravno tako se tudi
marljivo udeleZujmo predavanj v nasem zasebnem cecilijinem drudtvu, pri
katerih se bomo pouéili o raznih potrebnih zadevah cerkveno glasbene reforme.
Saj meri vsa cerkvenoglasbena reforma tja, da bi na priprodnjo sv. Cecilije,
ki se je obrnila prot od laseivne poganske glasbe, tudi naia cerkvena glasba
krenila zopet na pravo stezo, da bi se zopet spoprijaznila s koralom.

Delajmo, da bo postal koral tudi pri nas, tudi v nasih cerkvah, tudi
pri nasih bogosluZznih opravilih prvo, bistveno in merodajno petje!

Sv. Cecilija, zavetnica sv. cerkvene glasbe, pa nas bo podpirala, bo nase
trude blagoslavljala ter nam izprosila od Boga, da se bodo uresnitile nad
nami besede opata Ruperta, ki pravi: ,Eis, qui legitime canunt et sapienter
psallunt, remuneratio erit carmen aeternum. — Onim, ki zakonito pojo in
modro psalirajo, bo platilo veéna pesem.*
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0 estetiki glasbe.
(Dalje.)

1. Ritmus z ozirom na akcent. Kadar govorimo, dajemo zlogom,
besedam in stavkom tak naglas, kakrinega zahteva misel, ki jo hotemo
izredi. Nagladena beseda opozarja posludalca, kje je glavni pomen onega, kar
zelimo povedati. Besedo, katero povdarjamo z naglasom, odlikujemo. tudi s
tem, da jej vtisnemo daljo tasovno dobo, da je izgovorimo zategneno in
gicer namenoma, ker bi radi vzbudili za-njo veé¢je zanimanje. Na ta natin po-
stavimo misel, ki se nam zdi vaZna, v prvo vrsto, druge okolistine pa ostanejo
v ozadju, prav tako, kakor razjasnuje slikar glavne dele podobe s svetlobo,
postranske pa v senco. Toda akcent sam ne zadostuje, treba je, da se mu
pridruZi

2. Ritmus z ozirom na prozodijo. Dober govornik se ne zadovolji
s samim naglasom, temveé vrejuje besede in stavke po gotovem, deloma pri-
u¢enim, deloma prirojenem pravilu. Misli, katere izraZa, se vrstijo v daljsih
ali krajiih stavkih, besede se izrekajo sedaj hitro, sedaj po¢asi, vmes nastajajo
vzklici, vpraianja in odmori. Iz tega razvidimo, da se vie v govoru z akeen-
tovim ritmusom spaja prosodiéni; zato imenujemo zvezo obeh retorifni ritmus.

Enako je v glasbi. Ker temelji glasba najstarejih narodov z gregori-
janskim petjem vred na retoriénem ritmusu, mora poslednji prevladovati tudi
v kompoziciji. Glede Easovne jednote ali takta se smatra tridelno merilo bolj
popolno nego dvodelno. Posvetni glasbi je takt tako priljubljen, da ga ne
more pogresati, liturgiéno petje pa se izvaja lahko brez njega.

2. Dinamika.

Glasba bi bila dolgotasna, ako bi nastopal glas vedno v isti moti, kakor
je dolgotasen tudi govornik, ki ne daje besedam nobenega povdarca. Cloveski
glas je zmoZen, da izraza Cutila krepko ali slabeje, trdo ali mehko, z narasta-
joto motjo ali pojemaje. Ta lastnost se imenuje dinamika. Vsako glasbeno
orodje ima vsled mehaniéne naprave sebi lastno dinamiko, toda nobeno nima
v sebi one oZivljajote moti, kakor jo ima tlovedki glas.

Dinamika naj se rabi vedno na pravem mestu. Kakrine vsebine je misel
ki se izraZa v govoru ali glasbi, taka bodi tudi dinamika. Ona daje pripovedi,
pouku, opominu, zatudenju itd. znadaj in Zivljenje. Izrazi piano in forte se
torej ne dolotujejo poljubno, temveé¢ le ondi, kjer so vtemeljeni. Skladatelju
pravzapray $e treba ni, dolotevati dinamiénih znamenj, ker se nahajajo Ze v
kompoziciji. Razamni pevovodja jih bo sam dobil ter pri dirigovanju dal
skladbi oni izraz, ki .ga je nameraval skladatelj. Zato bi se lahko reklo:
Kolikor manj dinamiénih znamenj, toliko bolje. Dostavljajo naj se le tam,
kjer so res potrebna. V liturgitnem petju se nikjer ne nahajajo, ker se mo-
rajo ravnati po vsebini besedila. Tudi stari mojstri jih niso vporabljevali, ker
so vpostevali, da se bodo bavili s skladbo tisti, ki jo razumijo.

Harmonija.
Rekli smo o melodiji, da se nahaja njeno bistvo Ze implicite v govoru,
Tudi o harmoniji se lahko trdi, da so njene prvine skrite v govoru. Govornik,
pri katerem sledijo glasovi v pravilni vrsti drug drugemu, daje vsaki besedi



38

povdaree, ki ga mora imeti. Glavne pojme izrazuje krepko, postranske s sla-
bejsim akcentom. Vsi povdarci soglafajo med seboj, Cujejo se prijetno za
uho, so harmoniéni. Vsak v meloditnem oziru dobri govor je tudi har-
monicen.

1z tega sklepamo:

a) Akoprav nam podaja fizika mnogo navodil glede harmoniéne vporabe,
Je vendar bistvo harmonije obseZeno v tloveskem govoru.

b) Harmonija ni barbariéna iznajdba, kakor trdi Rousseau, temveé je
v najtesnejsi zvezi z govorom ter obstoji Ze toliko tasa, kolikor cloveski govor.

¢) Kar so uéili o harmoniji stari glasbeni pisatelji, ki e niso poznali
fizikalicno-akustiénih pravil, so naravne in Se sedaj veljavne posledice njiho-
vega opazovanja.

d) Kolikor bolj se oddaljuje harmonija od svoje glavne podlage, od tri-
zvoka, toliko bolj je nenaravna in toliko manj sposobna za sveojo vzviseno
nalogo. (Konee prihodnjic).

Razglas vis. ¢ast. Skofijstva trzaskega o jeziku pri sluzbi bozji.

Vsak predstojnik Zupue ali kapelanijske cerkve naj poslje v roku dveh mesecev®
&kofijskemu ordinarijalu potom dekanijskega urada natanéno po slededih totkah izdelano
porodilo in sicer bodi razloéno zabeleieno:

1. glede sv. mase:

a) glede ,tihih mas*, v kojem jeziku se éilajo, v kojem poje ljudslvo med sv. maso
in iz kalere knjige so ti spevi.

b) glede ,petih sv, mad* bodisi z asislencijo ali brez iste, v kalerem jeziku se darujejo
in v sluéaju rabe razlicnib jezikov, v kalerem jeziku se opravijajo posamezni deli sv. mase,
kikgen misal ali liturgi¢na knjiga se rabi, kje in kedaj so le knjige izile, s kakimi érkawi
s0 nalisnene in katera cerkvena oblast jih je potrdila.

Istolako je treba porocali, v katerem jeziku se odgovarja in poje, kor ali ljudstvo
Jntroitus®, Kyrie* ,Gloria® itd. in odkod so vzeli i komadi pelja. Posebej nej se
te zabeleii, kako se opravljajo glede obreda in jezika mase ,de Requiem®, kaj in v ka-
terem jeziku poje kor ali Jjudstvo pri takibh magah in iz katere knjige se zajemlje besedilo
petja. Isto naj se zgodi glede obredov velikega ledoa.

2. Glede ,izpostavljenja ,Najsv. Zakramenla“ naj se opise obred, ki je v navadi,
dalje naj se pove, kaj poje ali moli dubovnik in ljudstvo v petju in odgovarjanju. Isto glede
Lslovenskih veéernic®,

3. Glede ,ostalih cerkvenib opravil®, deljenja sv. zakramentov in blagoslovil, pogrebov,
sprevodov, Skropljenja z blagoslovljeno vodo itd. naj se navede, v kalerem jeziku se vrie
pusamezni obredi, katero knjigo ali obrednik rabi duliovnik, kje in kedsj je ta obredna
knjiga iz3la in od katere cerkvene oblasti je polrjena

Kjer se rabi v sv. opravilih slovandéina, in sicer lakozvani ,schiavello®, je treba (po-
izvedeti), iz kalerege ¢asa je 3¢ la jezik vpeljan v posameznih opravilih in iz katere knjige
s» vzeli posamezni deli; ¢e se rabi ,starosloveni¢ina~, je treba istotako dokazati, kedaj je
dosla v rabo in je li bila njena uporaba kedaj prekinjena, Opise naj se tudi kojiga, ki se
rabi, L j. s kakofnimi érkami je tiskana, kje in kedaj je izéla in bila polrjena.

Ce kdo meni, da se je v nekaterih cerkvah prejinje ¢ase rabil privilegij starosloven-
s¢ine kot liturgiénega jezika, naj dokaZe s trdnimi dokazi, koliko éasa je rabila duhoviéina
in ljudstvo glagolico, kedaj je bila opudéena in kateri jezik je stopil na njeno mesto; taki
dokazi® so: a) glagolski misali in ohredniki; b) fupne malice, ki =0 se morda kaj &asa pi-
sale z glagolico; ¢) napisi in grobni spomeniki; d) izpovedanje starejtih in verodostojnih
moz, katere je treba pod prisego izprasali.
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Vse to se mora z duhovsko verodostojnostjo (sub fide sacerdotali) sporotiti, in vsa-
kega naj vodi pri tem delu edino le ljubezen do matere cerkve in vroéa ielju dosedi resnico,
nikar pa ¢lovedka strast,

Nihée pa ne sme* niti po progladenju odlokov sv. stolice na lastno roko, ne da bi
za to vpradal skofijsko kurijo, kaj spremenili ali obnovili; izvzemsi, ¢e hote kedo v onih
cerkvah, v katerih je brez ugovora in od starih éasov navada, da se pojeta list in evangelij
iz ,schiavetta® v smislu odloka z dne 5. avg. 1898, art. 10. peti ista rajée v glaroslovenskem
jeziku; a tudi v tem sluéaju naj se ,Ze poprej* obvesti tkofijska kurija in naj se predlozi
v pregled knjiga, ki se misli uporabiti

Kvicku torej, preljubi bratje, Gospod naj blagoslovi delo, kojega zvrditi ste poklicani.
Resnico samo in mir ljubite* (Cah. VIII, 19.) pravi Gospod vsemogoéni. Mudite se tedaj v
molitvi, pobozno premidljujte ne le odloke same in navod, ampak tudi duha, kojega naj
imajo dudni pastirji, ki ne smejo imeti pred ofmi drugega, nego da se vravnavajo po duhu
cerkve, ki ravna z nami kot dobra mati in nas sreéno vlada kot najvidja oblast.

Tej oblasti ugovarjati je greh in proti njeni volji ravnati je zlotin, ki dovede v ne-
varnost odirgati se od one tesne resnitno svete in katoliske edinosti, ki je bila ponos nagim
o¢elom, ,Ne more imeti Boga za ofeta, kdor nima cerkve za mater"., (Ciprijan: o edinosti
cerkve).

V Trstu, dne 25, marca 1903. t Franéisek Ksaverij, 3kof.

Dopisi.

Iz Belokrajine. — Preteklo bode kmalu ri mesce, odkar je umrl moi, kateri je
vreden da se ga tudi ,Cerkveni Glasbenik® nekoliko spomni; zakaj trudil se je in pospeseval
cec. idejo povsod, kjer je sluzboval. V torek dne 3. marca raznesla se je jako Zalosina no-
viea, da je namred veletastiti g. dekan Matej Sitar izdihnil svoju blago dudo.

Rajnki g. dekan je bil rojen na Jegici dne 19. avgusta I. 1860, v masnika posveden
1884, |. Nato je sluzboval kot kapelan v Polhovem gradeu in na Vrhniki. Kot ekspozil dve
leti v Sempetru na Krasu L. 1893 je nastopil Zupnijo St. Jurje pri Grosupljem, kjer je
sluzboval 7 let. Ko je I. 1900 smarski pre¢. g. dekan Drobni¢ 2el v pokoj (sedaj tudi uie
mrtey), preselil se je r. Sitar kot Zupnik in dekan v Swmarije, kjer je ostal do zadnjega med
svojimi Zupljani.

Pokojnik je bil dobro znan kot strokovnjak v cerkveni umetnosti. Bil je tudi jako vnet

cecilijanec in mislim da ga ni bilo obénega zbora Cec. drustva, da bi ne bil on pricujoi’

Prav toplo je tudi priporoéal organistovske shode po dekanijah. In ko so se ti <hodi priteli
v njegovi dekaniji, bil je vselej tudi sam pri¢ujo¢, ler navzotim organistom dajal pogum in
navodila do zboljtanja cerkvene glasbe. Pri 11. obénem zboru Cecilijinega drusiva za ljub-
ljansko kofijo priporotal je to-le: 1. Organistom morala hi se dati prilika, da se verkrat
udeleze kake cerkvene slavnosti, pri kateri se ¢uje resnobna cerkvena glasba. 2. Organislt
in zupnik naj hosta v tesni zvezi in podpirajta drug drugega. — To kar je on drugim pri-
poroéal, se je tudi sam natanéno po tem ravnal. Svojemu organistu je bil vedno desna roka.
Se o mi dobro v spominu njegove besede in njegovo navdusevanje za glasheno umetnost.
K pevekim vajam je tudi vetkral sam prigel ter pevce navduteval k vstrajnosti. Sam je
bil jako dober pevee in posebno izvrsten koralist.

Kot duhoven je bil jako vesten in natanden v cerkvenih stvareh, v druzbi pa kaj
prijazen in dovtipen in zaradi tega imel jih je vedno dovolj okoli sebe,

In sedaj ni ga ve¢ med nami; Bogu je bil ljub, in poklical ga je v najlepsi modki
dobi k sebi po zasluzeno platilo, katero, kakor upamo, je obilno prejel.

Al Miheléié, organisl

Razne reci.

— § Vsled neljube pomote prinaga C.Gl, dele danes tuzno vest, da je velet. gospod
Matej Sitar, dekan v Smariji (pri Ljubljani) po daljfem bolehanju dne 3. marea L |



40

mirno v Gospodu zaspal. Rojen 1. 1860 na Jezici, obiskoval je vse fole v Ljubljani ter bil
v magnika posvecen . 1884. Ze kot dijak- bavil se je pridno z risanjem, petjem in s cer-
kveno umetnostjo in vse to dobro porabil kot mainik za lepiamje cerkvd in povelitanje
sluibe bozje, Ker je na drugem meslu tega lista njegov bivdi organist sicer kratko a lepo
opisal vrlega rajnega, pristavimo tu le toliko, da Cecil. druitvo jako obZaluje smrt svojegn
vzornega élana in podpornika in mu Zeli kot platilo veéni raj.

— ¥ Dné 27, aprila t. | umrl je po kratki bolezni velet. g. Jozel Keréon, Zupnik
v Predosljih pri Kranju Bil je blagi pokojnik ne le zlatomasdnik, kinéan z zlatim za-
sluznim krizcem s krono, temué bil je tudir zlata duda, poboien in svetl duhovnik, nad
vee vnel za éast hoijo v cerkvi in zunaj nje. Bil je skozi vsa leta ¢lan Cecil. druétva in
| naroénik € Gl — Have pia anima!

— 1 P. Teodor Schmid 8. 1. je dné 9. aprila t. L. v Feldkirch-u na Pradarlskem
za pluénim voeljem umrl, Bil je uéenjak v bogoslovskilh vedah, izvrsten uéitelj, priljubljen
kol cerkveni govornik, veséak kot glasbenik in kritik in pri vsem tem ves ¢as svojega Zivljenja
pokoren in skromen ¢élan druibe Jezusove. Hojen 1 1837 v Dillingen-u kol sin organista
mesine Zupnije, postal je jezuil 1. 1857. Se le L. 1870, je jel vporabljati svoje izredno glasbeno
znanje v svojem redu, a bavil se je z glasbo poten ves ¢as do lanskega leta. V penzijonatu
pStella matutina® vodil je petje in instrumentalno godbo z nenavadnim vspehom. Pisal je
mnogo in lemeljito v Kirchenmusikalisches Jahrbuch®, | Kirchenchor” in , Stimmen aus
Maria-Laach. Skladal je mnogo in dobro, toda liskan je le en sam opus. Zlozil je med
drugim tudi 10 igrokazov s peljemn za domadi zavod: in pri dijukih tako dobro zadel na
pravo struno, da so jih jako radi predstavljali ne le doma, ampak tudi zunaj penzijonala
Akoravno se je P. Schmid v prvi vrsti bavil z glasbo, vendar pa se je pri lastni mu vse-
stranski izobrazbi in nenavadni dufevni modi njegovo delovanje raztezalo tudi na %olo, leco
in spovedaico, in to z velikim vspehom. Sredi njegovega neumornega delovanja je smrt
pobrala pohoinega redovaika, éegar zemski ostanki zdaj potivajo na pokopaliséu zavoda
HStella malutina” v Feldkirchu, R. L P.

-=— Drugi podpredsednik , Obénega Cecil. drudtva” vele¢ g. Karol Cohen, slolni
vikar in kapelnik v Koln-u je imenovan radi velikih zaslug za cerkveno glasbo tajnim ko-
mornikom Nj. Svetosti, Gratulamur!

— Pri dvorni Zupni cerkvi sv. Avguétina na Dunaju je postal kapelnik in na-
slednik svojega ofeta g. Krisgtijan Eder. Bode-li posnemal cerkveno-glasbeno strujo
svojega ofeta? — Upajmo, da ne.

. — Nova velika cerkev (Dom) v Berolinu dobi baje orgle s 113 glasovi,
Izdelala jih bode tvedka W. Saver; veljale pa bodo 130.000 mark.

Oglasnik.

XII Praeludia super antiguas cantilenas polonicas ele. Za orgle zlozil Fr,
Walezynski, kanonik stolne cerkve v Tarnovu. Op. 54 Cena 1 K 20 v. Dobiva
se v knjigarni Sigismund Jelen v Tarnovu (Tarmnow v Galiciji). — Zopet mili glasovi
v lahki in prijetni harmonizaciji. Gospod skladatelj, nam vsem Ze dobro znan, si je
izbral lepih poljskih Marijinih pesmie, da je splete Materi boji v draZesten venéek
za orgle, ta kraljeveki instrument. Organisti dobijo v lem zvezku nove krasne in
izvirne predigre v najnavadnejiih tonovih naéinih, torej — naj si jih kupijo!

Listnica vrednistva.
(¢, gnspode prijatelje prosimo dopisov. Obiéajni velikonoéni pirihi so letos izostali.

Danasnjemu listu je pridana 5. Stev. prilog.

Odgovorni vrednik lista Janez Gnjezda. — Odgovorni vrednik glash. priloge Anton Foerster,
Zalaga Cecilijino drudtvo. — Tiska Zadruina tiskarna v Ljubljani.




